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RINFORZO PRATI
E PACCIAMATURA

RETI E PANNELLI MODULARI TENAX
PER IL RINFORZO E LA STABILIZZAZIONE
DI AREE VERDI CARRABILI

Il recupero funzionale e il rinforzo di aree verdi caratterizzate da sottofondi 
so�ci soggette al tra�co veicolare o pedonale, deve essere realizzato con 
sistemi che consentano un’azione di stabilizzazione.

LE SOLUZIONI TENAX:
EFFICACI, ECONOMICHE, SEMPLICI DA POSARE

TENAX ha sviluppato nuovi prodotti che sostituiscono i sistemi tradizionali:
- griglie a maglia oscillata in HDPE e EVA;
- reti a maglia romboidale in HDPE;
- grigliati in pannelli modulari componibili a incastro in HDPE.

Caratteristiche
 ROBUSTE E INALTERABILI
 NON ARRUGGINISCONO
 TRATTATE ANTI UV E INATTACCABILI DA AGENTI CHIMICI
 DI LUNGA DURATA
 ATOSSICHE E DRENANTI
 LEGGERE E MANEGGEVOLI NEL TRASPORTO

Applicazioni
 Superfici erbose carrabili
 Superfici erbose soggette a intenso traÄco pedonale
 Strade di accesso verdi
 Rinforzi temporanei (fiere, concerti, ecc.) su prati esistenti
 Parcheggi per auto e rimessaggio di roulottes e caravan
 Rinforzo di accessi carrabili
 Vialetti in ghiaia

IT EN

VANTAGGI
 PROTEGGONO IL MANTO ERBOSO
 SEMPLICI NELLA POSA, ANCHE PER SUPERFICI ESTESE
 OTTIMO IMPATTO ESTETICO
 UTILIZZABILI ANCHE SU PRATI GIÀ VERDI
 I PANNELLI MODULARI, A INCASTRO, SONO DI RAPIDA INSTALLAZIONE
 I PANNELLI MODULARI HANNO SPUNTONI CHE GARANTISCONO
STABILITÀ ANCHE SU TERRENI IN PENDENZA

TENAX GRAVEL LOCK

TENAX TRTENAX GP FLEX

TENAX PRATOBLOCK

TENAX NETS AND MODULAR PANELS
FOR REINFORCEMENT AND STABILISATION
OF GREEN AREAS SUBJECT
TO PEDESTRIAN AND VEHICULAR TRAFFIC

Functional recovery and reinforcement of green areas subject to 
vehicular tra�c or heavy pedestrian tra�c and characterized by soft 
subgrades, and hence not stable enough, must exploit systems that, first 
of all, enable a stabilisation action.

TENAX SOLUTIONS:
EFFECTIVE, INEXPENSIVE, EASY TO INSTALL

TENAX has developed new products that replace traditional systems:
- oscillated mesh grids made of HDPE and EVA;
- HDPE diamond meshes;
- HDPE grids in interlocking modular panels.

Features
 HEAVY-DUTY AND UNALTERABLE
 THEY DO NOT RUST
 UV TREATED AND RESISTANT TO CHEMICALS
 LONG-LASTING
 NON-TOXIC AND DRAINING
 LIGHT AND EASY TO MOVE

Applications
 Grass surfaces subject to vehicle traÄc
 Grass surfaces subject to heavy pedestrian traÄc
 Green driveways
 Temporary reinforcement (fairs, concerts, etc.) on existing turf
 Car parks and areas for parking caravans
 Reinforcement of driveways
 Gravel paths

ADVANTAGES
 THEY PROTECT THE TURF
 EASY TO INSTALL, EVEN ON LARGE SURFACES
 EXCELLENT AESTHETIC IMPACT
 THESE NETS CAN BE USED ON EXISTING GREEN LAWNS TOO
 THE MODULAR INTERLOCKING PANELS ARE QUICK TO INSTALL
 THE MODULAR PANELS HAVE SPIKES
THAT ENSURE STABILITY EVEN ON SLOPES
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Griglia a maglia 
oscillata in HDPE 
e EVA.
Applicazioni
· Rinforzo di superfi ci
erbose carrabili o
soggette a intenso
traÄ  co.
· Strade di accesso
verdi.
Caratteristiche
· Spessore e peso
elevati per garantire
la protezione delle
radici.
· La maglia oscillata
e lo strato di EVA
migliorano il grip
dei veicoli.

Oscillating mesh grid 
made of HDPE and 
EVA.
Applications
· Reinforcement
of grass surfaces
subject to pedestrian
and vehicle use or
heavy traÄ  c.
· Green driveways.
Features
· High thickness and
weight to ensure
root protection.
· The oscillated mesh
and the EVA layer
improve vehicle grip.

Grille à maille 
oscillante en HDPE 
et EVA.
Applications 
· Renforcement de 
surfaces gazonnées 
carrossables 
ou soumises à 
circulation intense.
· Allées d’accès vertes.
Caractéristiques 
· Épaisseur et poids
élevés afi n de
garantir la protection
des racines.
· La maille oscillante
et la couche de EVA
améliore le grip
des véhicules.

Rejilla ondulada de 
HDPE y EVA.

Aplicaciones
· Refuerzo de
superfi cies herbosas
transitables o sujetas
a tráfi co intenso.
· Vías de acceso
verdes.
Características
· Grosor y peso
elevados para
garantizar la
protección de las
raíces.
· La estructura oscilada
y la capa de EVA 
mejoran la adherencia 
del vehículo. 

Gitter mit gewellter 
Mache aus HDPE 
und EVA.
Anwendungen
· Verstärkung von
befahrbaren oder
stark befahrenen
Rasenfl ächen.
· Grüne
Zufahrtsstraßen.
Eigenschaften
· Hohe Dicke und
Gewicht um den
Wurzelschutz zu
garantieren.
· Das schwingende
Netz und die EVA
Schicht verbessern
den Gri¤  der
Fahrzeuge.

GP FLEX 1400

1A200492 1.00x10  8002929094896 – – 16 

 1A090470 2.00x20  8002929091109 – – 4 

GP FLEX 1800

1A090471 2.00x20  8002929091116 – – 4 

* Può variare a seconda delle caratteristiche del sottofondo - It can vary depending on the characteristics of the subgrade - Peut varier selon les caractéristiques du fond
Puede variar según las características del suelo - Kann je nach Eigenschaften des Untergrunds variieren

GP FLEX
Spessore
Thickness
Épaisseur
Espesor
Die Dicke 1.2 cm

Peso
Weight
Poids
Peso
Das Gewicht 1800 g/m2

1400 g/m2

1800 g/m2

1400 g/m2

Carico massimo
Maximum load 
Charge maximale
Carga máxima 
Höchstbelastung7 t*

50x50 cm
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Rete a maglia 
romboidale in HDPE
Applicazioni
· Rinforzo di superfi ci
già inerbite o da
inerbire soggette 
a carrabilità leggera.
· Rinforzi temporanei 
(fi ere e concerti) 
su prati esistenti.

Caratteristiche
· Protegge il manto
erboso e le radici.
· La maglia ampia 
permette un miglior 
radicamento.

HDPE diamond 
mesh.
Applications
· Reinforcement of
surfaces (existing
turf or areas to
be grassed over)
subject to light
vehicle loads.
· Temporary
reinforcement on
existing turf (fairs
and concerts).

Features
· It protects turf and 
roots.
· Its wide mesh
enables a better
rootage.

Filet à maille 
rhomboïdale en HDPE.
Applications 
· Renforcement 
de surfaces déjà 
enherbées ou à 
enherber soumises à 
de légers passages.
· Renforts
temporaires (foires 
et concerts) sur les 
pelouses existantes.

Caractéristiques
· Protège le sol
herbeux e les
racines.
· La maille ample
permet un meilleur
enracinement.

Malla romboidal 
de HDPE.
Aplicaciones
· Refuerzo de
superfi cies cubiertas
de hierba o a cubrir
sujetas a tránsito
ligero.
· Refuerzos
temporales (ferias
y conciertos) para
céspedes existentes.

Características
· Protege la capa
herbosa y las raíces.
· La luz de malla
amplia permite
un mayor agarre.

Rhomboid-masche 
Netz aus HDPE.
Anwendungen
· Verstärkung von 
bereits begrasten 
oder zu begrasenden 
Oberfl ächen die 
leichter Befahrbarkeit
ausgesetzt sind.
· Vorübergehende
Verstärkungen
(Messen und Konzerte)
auf existierenden 
Rasenfl ächen.
Eigenschaften
· Schützt die Grasfl äche
und die Wurzeln.
· Die weiten Maschen 
erlauben eine bessere
Verwurzelung.

TR

35x33 mm

61620308 2.00x30  8002929010810 – – 8 

* Dipendente dalle condizioni del terreno sottostante - Depending from the soil conditions - Selon les conditions du terrain sous jacent
   Según las condiciones del terreno subyacente - Abhängig von der Zustände des darunterliegenden Boden

Peso
Weight
Poids
Peso
Das Gewicht 640 g/m2

Spessore
Thickness
Épaisseur
Espesor
Die Dicke 5 mm

Carico massimo
Maximum load 
Charge maximale
Carga máxima 
Höchstbelastung20 t*

Lawn
protection

Protection
des pelouses

Protección 
de céspedes

RasenschutzProtezione
prati
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1A050176 30 cm  8002929072016 100 33 – – – 1,33 133,00

Zubehörteile

Cod.  m – EAN N° x  x x € m2 € m      € €

Cod.  m – EAN N° x  x x € m2 € m      € €

Gitter mit gewellter 
Mache aus HDPE 
und EVA.
Anwendungen
· Verstärkung von 
befahrbaren oder 
stark befahrenen 
Rasenfl ächen.
· Grüne 
Zufahrtsstraßen.
Eigenschaften
· Hohe Dicke und 
Gewicht um den 
Wurzelschutz zu 
garantieren.
· Das schwingende 
Netz und die EVA 
Schicht verbessern 
den Gri¤ der 
Fahrzeuge.

GP FLEX 1400

1A200492 1.00x10  8002929094896 – – 16 9,40 9,40 – 94,00

 1A090470 2.00x20  8002929091109 – – 4 8,96 17,92 – 358,40

GP FLEX 1800

1A090471 2.00x20  8002929091116 – – 4 10,32 20,64 – 412,80

* Può variare a seconda delle caratteristiche del sottofondo - It can vary depending on the characteristics of the subgrade - Peut varier selon les caractéristiques du fond
   Puede variar según las características del suelo - Kann je nach Eigenschaften des Untergrunds variieren
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Grigliato carrabile 
in HDPE.

Applicazioni
· Rinforzo di
parcheggi di medie
dimensioni.
· Accessi carrabili.

Caratteristiche
· Ogni modulo è
dotato di spuntoni,
che garantiscono
stabilità e aderenza.
· Drenante.

HDPE grid suitable 
for vehicles.

Applications
· Reinforcement of
medium-sized car
parks.
· Driveways.

Features
· Each module is
equipped with spikes 
that ensure stability
and gripping.
· Draining.

Grillage pour zone 
de circulation en 
HDPE.
Applications
· Renforcement
des parkings
de moyennes
dimensions.
· Accès carrossables.
Caractéristiques
· Chaque module
est équipé de
pointes garantissant
la stabilité et
l’adhérence.
· Drainant.

Enrejado transitable 
de HDPE.

Aplicaciones
· Refuerzo de
estacionamientos de
dimensiones medias.
· Accesos
de vehículos.
Características
· Cada módulo
está dotado de
puntas de agarre,
que garantizan
estabilidad y
adherencia.
· Drenante.

Befahrbare Gitter 
aus HDPE.

Anwendungen
· Verstärkung
von mittelgroßen
Parkplätzen.
· Einfahrten.

Eigenschaften
· Jedes Modul ist mit
Spitzen ausgestattet,
die Stabilität und
Haftung garantieren.
· Dränierend.

PRATOBLOCK

1A090040 0.50x0.50  8002929087201 – – 240 

Peso
Weight
Poids
Peso
Das Gewicht 4.8 kg/m2

Spessore
Thickness
Épaisseur
Espesor
Die Dicke 4 cm

Carico massimo
Maximum load 
Charge maximale
Carga máxima 
Höchstbelastung20 t

50x50 cm
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Composito per il 
contenimento della 
ghiaia.
Applicazioni
· Aree di parcheggio
private e pubbliche.
· Vialetti e aree di
accesso.
· Piste ciclabili.
· Giardini pensili e 
terrazze.

Caratteristiche
· Eccellente e¤ etto
estetico.
· Drenante.
· Ottima resistenza
a compressione e
usura.
· Durevole nel tempo
e resistente agli
agenti atmosferici.
· Diametro ghiaia
2-6 mm.

Composite for 
retaining gravel.

Applications
· Private and public
parking areas.
· Driveways.
· Bike paths.
· Roof gardens and
terraces.

Features
· Excellent aesthetic
result.
· Draining.
· Excellent
compressive
strength and wear
resistance.
· Long-lasting and
resistant to weather
elements.
· Gravel diameter
2-6 mm.

Composite pour 
le confi nement du 
gravier.
Applications
· Aires de
stationnement
privées et publiques.
· Allées et zones
d’accès.
· Pistes cyclables.
· Jardins et terrasses
suspendus.
Caractéristiques
· Excellent e¤ et
esthétique.
· Drainant.
· Excellente résistance 
à la compression et
à l’usure.
· Durable dans le
temps et résistant
aux agents
atmosphériques.
· Diamètre du gravile
2-6 mm.

Compuesto para la 
contención de la 
grava.
Aplicaciones
· Áreas de
estacionamiento
privadas y públicas.
· Caminos y zonas
de acceso.
· Pistas ciclables.
· Techos verdes y
terrazas.
Características
· Excelente efecto
estético.
· Drenante.
· Óptima resistencia
a la compresión y al
deterioro.
· Duradero en el
tiempo y resistente
a los agentes
atmosféricos.
· Diámetro de grava
2-6 mm.

Verbundsto¤  zur 
Kies-Eindämmung.

Anwendungen
· Private und
öffentliche
Parkplätze.
· Wege und
Zufahrtsstraßen.
· Radwege.
· Dachgärten und
Terrassen.
Eigenschaften
· Exzellente Ästhetik.
· Drainierend.
· Optimaler
Widerstand gegen
Verdichtung und
Abnutzung.
· Langlebig und
Witterungsbeständig.
· Kiesdurchmesser
2-6 mm.

Cod.  m – EAN N° x  x x  Cod.  m – EAN N° x  x x € m Cod.  m – EAN N° x  x x € m Cod.  m – EAN N° x  x x € m Cod.  m – EAN N° x  x x € m Cod.  m – EAN N° x  x x € m

1A180471 1.50x20  8002929127228 – – 4 

Peso
Weight
Poids
Peso
Das Gewicht 1.7 kg/m2

Spessore
Thickness
Épaisseur
Espesor
Die Dicke 14 mm

Diametro ghiaia
Gravel diameter
Diamètre du gravile
Diámetro de grava
Kiesdurchmesser2-6 mm

GRAVEL LOCK

Contenimento
della ghiaia

Gravel
retaining

Confi nement
du gravier

Contención
de la grava

Kies-
Eindämmung




